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Atividades de final de semana

Dialogo

토요일

15
﻿

오늘은 토요일입니다.

저는 오전에 집에서 쉽니다.

텔레비전도 보고 인터넷도 합니

다.

오후에 학교 앞에서 친구를 만납

니다.

친구와 같이 영화도 보고 쇼핑도 

합니다.

Hoje é sábado.

Eu descanso de manhã em casa.

Tanto assisto televisão quanto 
mexo na internet.

A tarde encontro o meu amigo na 

frente da escola.

Eu tanto assisto filme junto com o 
amigo quanto faço compras.

일요일

16

내일은 일요일입니다. 일요일 아침에는 늦게 

일어납니다.

오후에는 집에서 청소도 하고 빨래도 합니다.

Amanhã é domingo. No 
domingo de manhã eu 
acordo tarde. 

Em casa a tarde faço 
faxina e lavo a roupa.



저도 사과를 먹어요 - Eu também como a maça

텔레비전도 보고 인터넷도 합니다 - Tanto assisto televisão quanto mexo na 

internet.

Analisando o dialogo

고 - e (adição) 
 도 - Também/ Tanto quanto

와 - e (adição)/ com  - quando utilizamos junto a palavra 같이, terá o 
significado de com

일 주일 Dias da semana

일요일 Domingo

월요일 Segunda-feira

화요일 Terça-feira

수요일 Quarta-feira

목요일 Quinta-feira

금요일 Sexta-feira

토요일 Sábado

Exercícios 

1. 이 글의 내용과 같으면 O, 다르면 X 하십시오.
이 사람은 토요일에 청소를 합니다.                                         (       )
이 사람은 일요일에 집에 없습니다.                                         (       )
이 사람은 토요일 오후에 친구를 만납니다.                              (       )



Vocabulário  

오늘 Hoje

오전 A.M (manhã- antes do meio dia)

집 Casa

쉽니다 Descanso

텔레비전 Televisão

보다 Ver/ assistir

인터넷 Internet

오후 P.M (depois do meio dia)

학교 Escola

앞 Frente/ a frente

친구 Amigo(a)

만나다 Encontra 

같이 Junto

영화 Filme

쇼핑 Compras

내일 Amanhã

아침 Manhã

늦게 Tarde/ a tarde/ tardiamente 

일어나다 Acordar



청소하다 Fazer faxina 

빨래하다 Lavar roupa

Partícula 에

Usada em muitas situações diferentes, mas de maneira básica ela pode ser 
identificada em três casos mais comuns:

Movimento Tempo Local

Usada para indicar 
movimento com 
sentido de “a” ou 

“para” com verbos 
como “가다 (ir)”, “오다 
(vir)”, etc, que indicam 
deslocamento de um 

ponto à outro. 

Ela é usada pra indicar 
o tempo em que algo 

acontece, fixada à dias, 
meses e anos.

Usada para indicar 
local “estático” com 
sentido de “em” com 

verbos como “있다 
(haver / estar)”, “살다 

(morar)”, etc. 

학생은 학교에 가요. 

(O estudante vai para a 
escola.)

학생은 아침에 학교에 가
요.

 (O estudante vai à 
escola de manhã.)

학생은 학교에 있어요. 

(O estudante está na 
escola.)

우리 집에 강아지가 없어
요.

 (Não temos cachorro 
em casa.)

Partícula 에서



OBS: Note a diferença de sentido entre os verbos que são usados com a 
partícula “-에” e os verbos que são usados com “-에서”.

저는 집에 있어요.                                     저는 집에서 먹어요. 

Eu estou em casa.                            Eu como em casa.

Se você deseja aprender coreano de uma forma mais profunda, com muito mais exercícios, 

aprender a falar com um nativo de todas as formas possíveis, então se inscreva na nossa lista 

de espera e entre para uma turma nossa!! Lá tem bastante coisa legal, além de você ganhar 1 

aula extra cultural para aprender sobre a cultura coreana com as profs. e os demais aluno do 

curso. !!

한국어를 공부합시다! - Vamos aprender coreano! 

Usada em muitas situações diferentes, mas de maneira básica ela pode ser 
identificada em dois casos mais comuns:

Local Origem

Usada para indicar local em que uma 
ação ocorre com sentido de “em” 

com verbos que indicam uma ação.

Usada para indicar a origem de um 
movimento com sentido de “de” com 

verbos como“오다 (vir)”, “돌아오다 
(voltar)”, etc.

저는 도서관에서 책을 읽어요.

(Eu leio um livro na biblioteca.)

저는 집에서 점심을 해요.

 (Eu almoço em casa.)

학생은 학교에서 와요. 

(O aluno vem da escola.)

버스는 부산에서 떠나요.

(O ônibus parte de Busan.)

Nota




